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ADJ.:

Texto sugerido de modificación.

__________________________________________

VALPARAÍSO,   29.12.2008
DE:       DIRECTOR NACIONAL DE ADUANAS
A  :       SRA.  SUBSECRETARIA DE HACIENDA

             __________________________________
En el marco de la Agenda Normativa 2008, que lleva a cabo anualmente el Servicio Nacional de Aduanas, se definió como Medida Nº 24 la “Revisión de normas de Propiedad Intelectual y proyecto de modificaciones relacionadas con las facultades del Servicio de Aduanas y los aspectos sancionatorios”.
Dentro del trabajo realizado se revisaron las normas  pertinentes contenidas en la Ley 19.912 que “adecua la legislación que indica conforme a los acuerdos de la Organización Mundial del Comercio (OMC) suscritos por Chile”. Entre las conclusiones del mencionado trabajo, se plantea la modificación del Título II de la mencionada ley que trata “Las medidas en frontera para la observancia de los derechos de propiedad intelectual”, con el objeto de avanzar hacia un nuevo esquema de protección aduanera, que dé cuenta de los avances que en el ámbito internacional ha tenido la función aduanera en esta materia.

En razón de lo expuesto, solicito a usted estudiar la propuesta que se remite, y si estima conveniente la modificación, gestionar las medidas necesarias para la tramitación del respectivo proyecto de ley.
Saluda atentamente a usted,

SERGIO MUJICA MONTES

DIRECTOR NACIONAL DE ADUANAS
MZP/MAZ/VVM/FCC
92085

MEDIDA 24 AGENDA NORMATIVA 2008

REVISIÓN DE NORMAS SOBRE PROPIEDAD INTELECTUAL Y PROYECTO DE MODIFICACIONES RELACIONADAS CON LAS FACULTADES DEL SERVICIO DE ADUANAS Y LOS ASPECTOS SANCIONATORIOS. 
PROPUESTAS de cambio legal
Exposición de Motivos 
Con la publicación de la Ley 19.912, en noviembre de 2003, Chile dio cumplimiento a las obligaciones asumidas en conformidad con el acuerdo que estableció a la Organización Mundial del Comercio (OMC), adoptados en el Acta Final de la Octava Ronda de Negociaciones Comerciales Multilaterales del Acuerdo General de Aranceles y Comercio, GATT, suscrita el 15 de abril de 1994, en Marrakech, Marruecos, dictando, entre otras, normas sobre protección en Aduana de los derechos de propiedad intelectual.

La Ley 19.912 reconoce las normas y principios contenidos en el “Acuerdo sobre los aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio” (ADPIC o TRIPS, en su sigla en ingles), el que tiene por objeto ser una pauta para disminuir las diferencias, en el ámbito de la protección y observancia de los derechos de propiedad intelectual, existentes en la legislación de los diferentes Estados miembros del Tratado.
En el Título II de la citada ley se tratan “las medidas en frontera para la observancia de los derechos de propiedad intelectual”, otorgándoles a los titulares de derechos industriales registrados en Chile y a titulares de los derechos de autor y conexos, la facultad de solicitar ante los tribunales ordinarios de justicia la suspensión del despacho de mercancía que, de cualquier forma, signifiquen una infracción a los derechos adquiridos en virtud de la Ley 17.336 sobre Propiedad Intelectual y del DFL Nº 3/06, del Ministerio de Economía, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la Ley de Propiedad Industrial (Ley 19.039).

Por otra parte, el artículo 16, de la misma ley, faculta a la autoridad aduanera para “disponer de oficio la suspensión del despacho de mercancía, cuando del simple examen de la misma resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o de mercancía que infringe el derecho de autor”.

Desde la entrada en vigencia de la mencionada ley, se han podido comprobar los efectos negativos que producen las mercancías de marca falsificada y las mercancías piratas que infringen los derechos de autor y conexos; lo que ha aumentado la relevancia de contar con instrumentos jurídicos eficientes para la protección de los derechos de propiedad intelectual reconocidos por la legislación interna, como asimismo la relevancia de la función que el Servicio de Aduanas cumple en esta materia.

La ley 19.912 ha sido una herramienta eficaz de protección aduanera de los derechos de propiedad intelectual e industrial durante los últimos 5 años, sin embargo, es necesario avanzar hacia un nuevo esquema de protección aduanera que dé cuenta de los avances que en el ámbito internacional ha tenido la función aduanera en esta materia.

El proyecto introduce modificaciones en 2 ámbitos de la ley, primero, respecto del procedimiento a petición de parte, se sustituye la exigencia de tramitación judicial de la solicitud de suspensión del despacho aduanero de las mercancías por un mecanismo administrativo, cuyo procedimiento se encuentra regulado en el proyecto; segundo, respecto de la facultad del Servicio de Aduanas de suspender de oficio el despacho de las mercancías, se modifican las normas que la establecen con el objeto de adecuarlas al Código Procesal Penal. 

En el nuevo esquema se introduce la posibilidad que los titulares de derechos industriales registrados en Chile, así como los titulares de los derechos de autor y conexos puedan solicitar por la vía administrativa la suspensión del despacho de mercancías infractoras o presumiblemente infractoras de sus derechos, ante la autoridad aduanera representada por los Directores Regionales o Administradores de Aduana.

Con la modificación propuesta se faculta a los Directores Regionales o Administradores de Aduana para que, con los antecedentes proporcionados por el titular de los derechos, otorgue la medida de suspensión del despacho, sin más trámite.

Por otra parte, se establece la obligación del solicitante de constituir una caución para garantizar los eventuales perjuicios que se pudieren causar al importador, dueño o consignatario de la mercancía, si se demostrare posteriormente que la solicitud carecía de fundamentos. La falta de acreditación de la constitución de la garantía en la forma y dentro del plazo establecido en la ley será causal de cesación de la medida.

Como forma de evitar un uso inadecuado de este mecanismo, se establece que la falta de acreditación de la constitución de la garantía dentro de plazo, hará presumir la responsabilidad civil del solicitante.

En todo caso, la suspensión del despacho decretada por la autoridad aduanera a solicitud del titular del derecho continúa teniendo una vigencia temporal de 10 días hábiles, dentro de este plazo el titular debe notificar a la aduana que existe una resolución judicial que ordena mantener la medida. Vencido dicho plazo sin la respectiva orden judicial se continuará, a solicitud del interesado, con la tramitación del despacho, debiendo cumplirse con todas las exigencias legales, reglamentarias y administrativas según la destinación aduanera de que se trate.

Se establece la facultad para el dueño, importador, consignante o consignatario de solicitar el traslado de la mercancía al lugar que indique cuando hayan transcurrido más de 10 días desde que se decretó la medida de suspensión del despacho, pero en este caso deberá tramitar la destinación aduanera de almacén particular para sacarla desde la zona primaria.

Se aclara que los costos de almacenamiento que se originen como consecuencia de la aplicación de la medida de suspensión del despacho serán de cargo de los importadores, dueños, consignantes o consignatarios de las mercancías.
Por otra parte, serán los tribunales señalados en la ley 17.336 y 19.039 competentes para conocer las cuestiones que se originen como consecuencia de la solicitud u otorgamiento de la medida de suspensión del despacho, y que hayan sido promovidas por los titulares de los derechos, por los importadores, dueños, consignantes o consignatarios de las mercancías, o por terceros.

Se mantiene la facultad del Servicio Nacional de Aduanas para suspender de oficio el despacho cuando del simple examen resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o que infringe el derecho de autor. Pero en los casos que se ejerza esta facultad, se deberá efectuar la denuncia al Ministerio Público por los delitos que corresponda, de esta manera a la mercancía infractora se le aplicarán las normas generales sobre incautación establecidas en el Código Procesal Penal, en la Ordenanza de Aduanas y el al Ley Orgánica del Servicio Nacional de Aduanas.

Existiendo notificación al Director Regional o Administrador de Aduanas de una resolución judicial o de una decisión del Ministerio Público que ordene el alzamiento de la medida, se procederá, a solicitud del interesado, con la tramitación del despacho, debiendo cumplirse con todas las exigencias legales, reglamentarias y administrativas según la destinación aduanera de que se trate.

Finalmente, se establece la posibilidad que la mercancía infractora pueda ser donada con la autorización del titular del derecho en el marco de una salida alternativa de las que contempla el Código de Procedimiento Penal. La donación que pueda hacerse de las mercancías infractoras estará exenta del trámite de insinuación y de toda clase de derechos impuestos y demás gravámenes, y tendrá el carácter de pública; en ningún caso podrán comercializarse dentro o fuera del territorio de la República
Las ideas expuestas se traducen en las modificaciones que a continuación se proponen a la Ley 19.912:

Proyecto de ley:

Artículo único. Efectúense las siguientes modificaciones a la ley 19.912:

1. En el artículo 6º, en su inciso primero, reemplázase la expresión “tribunal competente” por la expresión “Servicio Nacional de Aduanas”

2. Reemplázase el artículo 7º por el siguiente: 

“Artículo 7º. La solicitud de que trata el artículo anterior será resuelta por el Director Regional o Administrador de Aduanas de la aduana ante la cual se haya tramitado la destinación aduanera que ampare la mercancía infractora o presuntamente infractora, o de la aduana en que se presume se pretende presentar dicha destinación.”. 

3. Reemplázase el artículo 8º por el siguiente: 

“Artículo 8º. Al requerir la medida, el solicitante deberá acreditar su calidad de titular del derecho que reclama y acompañar los antecedentes que permitan presumir la existencia de la infracción reclamada.”

4. Reemplázase el artículo 9 por el siguiente: 

“Artículo 9º. Cumplidos los requisitos establecidos en el artículo anterior, el Director Regional o Administrador de Aduanas dispondrá la suspensión del despacho aduanero de las mercancías, sin más trámite. El solicitante deberá constituir una garantía a favor del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, para caucionar los eventuales daños y perjuicios que se le causen, si se demostrare posteriormente que la solicitud carecía de fundamentos.

El monto, naturaleza y plazo de vigencia de la garantía será determinada por Resolución del Director Nacional de Aduanas, la que en todo caso deberá constituirse dentro de tercer día contado desde que se efectúe la solicitud. La garantía que se exija no podrá de manera alguna disuadir indebidamente la medida de suspensión de la mercancía solicitada.

En el caso de no acreditarse ante la aduana respectiva la constitución de la garantía dentro del plazo señalado en el inciso anterior, la medida quedará sin efecto de inmediato, procediéndose al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.

La falta de acreditación de la constitución de la garantía dentro de plazo hará presumir la responsabilidad civil del solicitante.”

5. Reemplázase el artículo 10 por el siguiente: 

“Artículo 10. Decretada la medida, ésta se llevará a efecto inmediatamente, sin perjuicio de lo cual se deberá comunicar al importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía y al solicitante. La falta de comunicación no invalidará la medida decretada.

La suspensión se hará extensiva a todas las aduanas del país. Para tal efecto el Director Regional o Administrador de Aduanas que la concede, deberá comunicar este hecho por el medio más expedito disponible”.

6. Efectúanse las siguientes modificaciones al artículo 11:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “notificación de la suspensión a que se refiere el artículo anterior, a la aduana respectiva” por la frase “fecha en que se conceda”, y la frase “a la aduana la mantención” por la frase “al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo la mantención judicial”.

b) En el inciso segundo, reemplázase la palabra “notificado” por la palabra “otorgado”. 

7. Efectúense las siguientes modificaciones al artículo 12:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “de la persona que el tribunal designe en calidad de depositario, pudiendo serlo el dueño, importador, consignatario,” por la palabra ”del” y elimínase la expresión ”o un tercero”.

b) Reemplázase el inciso segundo por el siguiente: 

“Desde la notificación de la resolución judicial que mantiene la medida  de suspensión, el importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía podrá requerir al tribunal competente su traslado al lugar que solicite, debiendo esta resolución notificarse al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo.”. 

c) Agréguense el siguiente inciso tercero nuevo: 

“Los costos de almacenamiento serán de cargo del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, sin perjuicio de lo que en definitiva resuelva el tribunal sobre costas y de la responsabilidad civil del solicitante de la medida, si se demostrare posteriormente que carecía de fundamento.”.

8. Efectúense las siguientes modificaciones al artículo 13:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “notificación de la suspensión de despacho a la aduana respectiva” por la expresión “fecha en que se decrete la suspensión del despacho”, y elimínese el párrafo a continuación del punto seguido. 

b) Reemplázase el inciso segundo por el siguiente: 

“La resolución que recaiga sobre dicha demanda o querella deberá ser notificada al Director Regional o Administrador de Aduanas que decretó la suspensión.”. 

9. Incorpórese el siguiente artículo 13 A, nuevo: 

“Todas las cuestiones relativas a los derechos de propiedad industrial o intelectual que se promuevan por los titulares o por los importadores, dueños, consignantes o consignatarios de las mercancías, o por terceros, en relación con la solicitud u otorgamiento de la medida, serán de competencia de los tribunales que corresponda con arreglo a las disposiciones de las leyes 19.039 y 17.336.”

10. Agrégase en el artículo 14, a continuación de la palabra “importador” la frase “dueño, consignante o consignatario”, antecedida de una coma. 

11. En el artículo 15:
a) Intercálase a continuación de la expresión “Sin perjuicio de”, la frase “lo dispuesto en el artículo 12 y de”;

b) Reemplázase la expresión “que haya sido declarada como infractora” por la frase “objeto de una suspensión de despacho”; e

c) Intercálase entre las palabras “ser” y “reexportada” la frase “subastadas ni”. 

12. Reeplázase el artículo 16 por el siguiente: 

“Artículo 16. Cuando de su simple examen resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o que infringe el derecho de autor, la Aduana deberá suspender el despacho de las mismas y efectuar la denuncia por los delitos que corresponda al Ministerio Público dentro de las 24 horas siguientes al momento de adoptada la medida, poniendo la mercancía y los demás antecedentes a su disposición.

En estos casos, la Aduana deberá informar la medida adoptada al titular del derecho, si estuviere identificado.

Notificada una resolución judicial u orden del Ministerio Público que implique el alzamiento de la medida de suspensión, se procederá al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.”.

13. Incorpórese el siguiente artículo 16 A, nuevo:

“Artículo 16 A. Sólo si se cuenta con la autorización del titular del derecho, la mercancía podrá ser objeto de una salida alternativa que contemple la donación de éstas a instituciones de beneficencia o asistencia social, la que sólo podrá destinarla para sus fines propios.

En todo caso, la donación de las mercancías infractoras estará exenta del trámite de insinuación y de toda clase de derechos, impuestos y demás gravámenes, y tendrá el carácter de pública.
En ningún caso podrán comercializarse dentro o fuera del territorio de la República.”. 

14. Agréganse los siguientes artículos 16 B y 16 C nuevos: 

“Artículo 16 B. Los costos de almacenaje, traslado y destrucción de las mercancías infractoras a que den lugar los procedimientos establecidos en esta ley, serán de responsabilidad del infractor.”

Artículo 16 C. Tratándose de mercancía que ha sido objeto de la medida de suspensión, el almacenista no podrá ejercer el derecho legal de retención sino en el caso del artículo 12 inciso 2º.”.

14. Derógase el artículo 18. 
LEY NUM 19.912

ADECUA LA LEGISLACION QUE INDICA CONFORME A LOS ACUERDOS DE LA ORGANIZACION MUNDIAL DEL COMERCIO OMC SUSCRITOS POR CHILE

	TEXTO VIGENTE
	PROYECTO 
	TEXTO SIMULADO

	Artículo 1º.- La presente ley tiene por finalidad dar cumplimiento a las obligaciones de regulación asumidas por Chile, de conformidad con el Acuerdo que estableció la Organización Mundial del Comercio y sus Anexos, en adelante "el Acuerdo OMC", adoptados en el Acta Final de la Octava Ronda de Negociaciones Comerciales Multilaterales del Acuerdo General de Aranceles y Comercio, GATT, suscrita el 15 de abril de 1994, en Marrakech, Marruecos, y que corresponden a materias propias de una ley. Tanto el Acuerdo OMC como sus Anexos, fueron promulgados mediante decreto supremo Nº 16, de 5 de enero de 1995.
Las disposiciones de la presente ley se aplicarán en forma supletoria a las del Acuerdo OMC.
	Proyecto de ley:
	

	TITULO II

De las medidas en frontera para la observancia de los

derechos de propiedad intelectual
	Artículo único. Efectúense las siguientes modificaciones a la ley 19.912:
	

	Artículo 6º.- Los titulares de derechos industriales registrados en Chile, así como los titulares de los derechos de autor y conexos, podrán solicitar por escrito ante el tribunal competente, la suspensión del despacho de mercancía que, de cualquier forma, signifiquen una infracción de los derechos adquiridos en virtud de las leyes Nº 19.039 y Nº 17.336.
De igual forma se podrá solicitar la medida señalada cuando existan motivos fundados para creer que se está cometiendo una infracción.
Se entiende por despacho de mercancía, las gestiones, trámites y demás operaciones que se efectúen ante el Servicio Nacional de Aduanas, con relación a las destinaciones aduaneras.
	1. En el artículo 6º, en su inciso primero, reemplázase la expresión “tribunal competente” por la expresión “Servicio Nacional de Aduanas”


	Artículo 6º. Los titulares de derechos industriales registrados en Chile, así como los titulares de los derechos de autor y conexos, podrán solicitar por escrito ante el Servicio Nacional de Aduanas, la suspensión del despacho de mercancía que, de cualquier forma, signifiquen una infracción de los derechos adquiridos en virtud de las leyes Nº 19.039 y Nº 17.336.

De igual forma se podrá solicitar la medida señalada cuando existan motivos fundados para creer que se está cometiendo una infracción.
Se entiende por despacho de mercancía, las gestiones, trámites y demás operaciones que se efectúen ante el Servicio Nacional de Aduanas, con relación a las destinaciones aduaneras.

	Artículo 7º.- Será competente para conocer de la solicitud de que trata el artículo anterior, el juez de letras en lo civil del lugar en que se encuentre la aduana ante la cual se haya presentado la destinación aduanera que ampare la mercancía infractora o presuntamente infractora, o el juez de letras en lo civil del lugar en que se encuentre la aduana en que se presume se pretende presentar dicha destinación.

Lo anterior, sin perjuicio de que la medida referida pueda ser decretada en cualquier estado de los procedimientos por infracciones a las leyes Nº 19.039 y Nº 17.336.

	2. Reemplázase el artículo 7º por el siguiente: 

“Artículo 7º. La solicitud de que trata el artículo anterior será resuelta por el Director Regional o Administrador de Aduanas de la aduana ante la cual se haya tramitado la destinación aduanera que ampare la mercancía infractora o presuntamente infractora, o de la aduana en que se presume se pretende presentar dicha destinación.”. 


	Artículo 7º. La solicitud de que trata el artículo anterior será resuelta por el Director Regional o Administrador de Aduanas de la aduana ante la cual se haya tramitado la destinación aduanera que ampare la mercancía infractora o presuntamente infractora, o de la aduana en que se presume se pretende presentar dicha destinación.

	Artículo 8º.- Al requerir la medida, el solicitante deberá acreditar su calidad de titular del derecho que reclama, expresar la acción que se propone interponer y someramente sus fundamentos, acompañando los antecedentes que permitan presumir la existencia de la infracción reclamada. Asimismo, deberá acompañar una descripción suficientemente detallada de la mercancía a la que se aplicará la medida y, en lo posible, identificar el lugar donde se encuentra o el de destino previsto, el puerto o aeropuerto por el cual se presentará, el nombre y domicilio del importador, dueño o consignatario, el país de origen y procedencia, el medio de transporte e identidad de la empresa transportista.

Tratándose de derechos de autor y derechos conexos, el juez competente estará facultado para exigir a los solicitantes las pruebas que razonablemente acrediten su calidad de titulares.

	3. Reemplázase el artículo 8º por el siguiente: 

“Artículo 8º. Al requerir la medida, el solicitante deberá acreditar su calidad de titular del derecho que reclama y acompañar los antecedentes que permitan presumir la existencia de la infracción reclamada.”


	Artículo 8º. Al requerir la medida, el solicitante deberá acreditar su calidad de titular del derecho que reclama y acompañar los antecedentes que permitan presumir la existencia de la infracción reclamada.



	Artículo 9º.- Presentada la solicitud, el tribunal podrá acceder a lo solicitado, sin más trámite. Si lo considera necesario, para acceder a lo solicitado, podrá requerir al solicitante de la medida, la constitución de una garantía que permita caucionar los eventuales daños y perjuicios que se causen al importador, dueño o consignatario de la mercancía, si se demostrare posteriormente que la solicitud carecía de fundamentos.

La persona que haya constituido la garantía o a quien ella afecte, podrá solicitar en forma fundada y en cualquier momento, que sea modificada, reducida o alzada.

La garantía que se constituya no podrá de manera alguna disuadir indebidamente la medida de suspensión de la mercancía solicitada.


	4. Reemplázase el artículo 9 por el siguiente: 

“Artículo 9º. Cumplidos los requisitos establecidos en el artículo anterior, el Director Regional o Administrador de Aduanas dispondrá la suspensión del despacho aduanero de las mercancías, sin más trámite. El solicitante deberá constituir una garantía a favor del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, para caucionar los eventuales daños y perjuicios que se le causen, si se demostrare posteriormente que la solicitud carecía de fundamentos.
El monto, naturaleza y plazo de vigencia de la garantía será determinada por Resolución del Director Nacional de Aduanas, la que en todo caso deberá constituirse dentro de tercer día contado desde que se efectúe la solicitud. La garantía que se exija no podrá de manera alguna disuadir indebidamente la medida de suspensión de la mercancía solicitada.
En el caso de no acreditarse ante la aduana respectiva la constitución de la garantía dentro del plazo señalado en el inciso anterior, la medida quedará sin efecto de inmediato, procediéndose al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.

La falta de acreditación de la constitución de la garantía dentro de plazo hará presumir la responsabilidad civil del solicitante.”


	Artículo 9º. Cumplidos los requisitos establecidos en el artículo anterior, el Director Regional o Administrador de Aduanas dispondrá la suspensión del despacho aduanero de las mercancías, sin más trámite. El solicitante deberá constituir una garantía a favor del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, para caucionar los eventuales daños y perjuicios que se le causen, si se demostrare posteriormente que la solicitud carecía de fundamentos.
El monto, naturaleza y plazo de vigencia de la garantía será determinada por resolución del Director Nacional de Aduanas, la que en todo caso deberá constituirse dentro de tercer día contado desde que se efectúe la solicitud. La garantía que se exija no podrá de manera alguna disuadir indebidamente la medida de suspensión de la mercancía solicitada.

En el caso de no acreditarse ante la aduana respectiva la constitución de la garantía dentro del plazo señalado en el inciso anterior, la medida quedará sin efecto de inmediato, procediéndose al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.

La falta de acreditación de la constitución de la garantía dentro de plazo hará presumir la responsabilidad civil del solicitante.



	Artículo 10.- Decretada la medida, ésta deberá notificarse al importador, dueño o consignatario de la mercancía y al solicitante y, para su cumplimiento, personalmente al administrador de la aduana. La imposibilidad de notificar al importador, dueño o consignatario no suspenderá la medida decretada.

La resolución que decrete la suspensión se hará extensiva a todos los administradores de aduana del país, debiendo la aduana que recibe la notificación oficiar para tal efecto.

	5. Reemplázase el artículo 10 por el siguiente: 

“Artículo 10. Decretada la medida, ésta se llevará a efecto inmediatamente, sin perjuicio de lo cual se deberá comunicar al importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía y al solicitante. La falta de comunicación no invalidará la medida decretada.
La suspensión se hará extensiva a todas las aduanas del país. Para tal efecto el Director Regional o Administrador de Aduanas que la concede, deberá comunicar este hecho por el medio más expedito disponible”.

	Artículo 10. Decretada la medida, ésta se llevará a efecto inmediatamente, sin perjuicio de lo cual se deberá comunicar al importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía y al solicitante. La falta de comunicación no invalidará la medida decretada.
La suspensión se hará extensiva a todas las aduanas del país. Para tal efecto el Director Regional o Administrador de Aduanas que la concede, deberá comunicar este hecho por el medio más expedito disponible.


	Artículo 11.- La medida tendrá una duración de 10 días hábiles, contados desde la notificación de la suspensión a que se refiere el artículo anterior, a la aduana respectiva. Transcurrido este plazo y no habiéndose notificado a la aduana la mantención de la medida, se procederá al despacho de la mercancía a petición del interesado, debiéndose cumplir todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.
En los casos en que se hubiera notificado la medida con anterioridad a la entrega de las mercancías a la aduana, el plazo establecido en el inciso precedente regirá a contar de dicha entrega.

	6. Efectúanse las siguientes modificaciones al artículo 11:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “notificación de la suspensión a que se refiere el artículo anterior, a la aduana respectiva” por la frase “fecha en que se conceda”, y la frase “a la aduana la mantención” por la frase “al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo la mantención judicial”.

b) En el inciso segundo, reemplázase la palabra “notificado” por la palabra “otorgado”. 
	Artículo 11. La medida tendrá una duración de 10 días hábiles, contados desde la fecha en que se conceda. Transcurrido este plazo y no habiéndose notificado al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo la mantención judicial de la medida, se procederá al despacho de la mercancía a petición del interesado, debiéndose en todo caso cumplir todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.

En los casos en que se hubiera otorgado la medida con anterioridad a la entrega de las mercancías a la aduana, el plazo establecido en el inciso precedente regirá a contar de dicha entrega.


	Artículo 12.- Decretada la medida, la mercancía quedará en poder de la persona que el tribunal designe en calidad de depositario, pudiendo serlo el dueño, importador, consignatario, almacenista o un tercero, bajo las responsabilidades civiles y criminales que procedan.
Asimismo, el depositario de las mercancías no podrá venderlas, disponer de ellas o cederlas a cualquier título, ni consumirlas o utilizarlas, mientras no se decrete el alzamiento.
	7. Efectúense las siguientes modificaciones al artículo 12:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “de la persona que el tribunal designe en calidad de depositario, pudiendo serlo el dueño, importador, consignatario,” por la palabra ”del” y elimínase la expresión ”o un tercero”.

b) Reemplázase el inciso segundo por el siguiente: 

“Desde la notificación de la resolución judicial que mantiene la medida  de suspensión, el importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía podrá requerir al tribunal competente su traslado al lugar que solicite, debiendo esta resolución notificarse al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo.”. 

c) Agéguense el siguiente inciso tercero nuevo: 

“Los costos de almacenamiento serán de cargo del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, sin perjuicio de lo que en definitiva resuelva el tribunal sobre costas y de la responsabilidad civil del solicitante de la medida, si se demostrare posteriormente que carecía de fundamento.”.

	Artículo 12. Decretada la medida, la mercancía quedará en poder del almacenista que designe el Director Regional o Administrador de Aduanas, bajo las responsabilidades civiles y criminales que procedan. 

Desde la notificación de la resolución judicial que mantiene la medida  de suspensión, el importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía podrá requerir al tribunal competente su traslado al lugar que solicite, debiendo esta resolución notificarse al Director Regional o Administrador de Aduana respectivo. 

Los costos de almacenamiento serán de cargo del importador, dueño, consignante o consignatario de la mercancía, sin perjuicio de lo que en definitiva resuelva el tribunal sobre costas y de la responsabilidad civil del solicitante de la medida, si se demostrare posteriormente que carecía de fundamento. 


	Artículo 13.- El titular deberá presentar una demanda o querella dentro del plazo de 10 días hábiles contado desde la notificación de la suspensión de despacho a la aduana respectiva y pedir que se mantenga la medida decretada. El plazo antes mencionado podrá ampliarse por 10 días hábiles más, por motivos fundados, debiendo solicitarse la mantención de la medida.
Si no se presentare la demanda o querella oportunamente o no se solicitare la mantención de la medida, o al resolver sobre esta petición el tribunal la denegare, la medida quedará sin efecto de inmediato.

	8. Efectúense las siguientes modificaciones al artículo 13:

a) En el inciso primero, reemplázase la expresión “notificación de la suspensión de despacho a la aduana respectiva” por la expresión “fecha en que se decrete la suspensión del despacho”, y elimínese el párrafo a continuación del punto seguido. 

b) Reemplázase el inciso segundo por el siguiente: 

“La resolución que recaiga sobre dicha demanda o querella deberá ser notificada al Director Regional o Administrador de Aduanas que decretó la suspensión.”. 

	Artículo 13. El titular deberá presentar una demanda o querella dentro del plazo de 10 días hábiles contado desde la fecha en que se decrete la suspensión del despacho, y pedir que se mantenga la medida decretada. 
La resolución que recaiga sobre dicha demanda o querella deberá ser notificada al Director Regional o Administrador de Aduanas que decretó la suspensión.
En caso que ello no ocurra, se hará siempre efectiva la garantía a que se refiere el artículo 9. 

	
	9. Incorpórese el siguiente artículo 13 A, nuevo: 

“Todas las cuestiones relativas a los derechos de propiedad industrial o intelectual que se promuevan por los titulares o por los importadores, dueños, consignantes o consignatarios de las mercancías, o por terceros, en relación con la solicitud u otorgamiento de la medida, serán de competencia de los tribunales que corresponda con arreglo a las disposiciones de las leyes 19.039 y 17.336.”

	Artículo 13 A. Todas las cuestiones relativas a los derechos de propiedad industrial o intelectual que se promuevan por los titulares o por los importadores, dueños, consignantes o consignatarios de las mercancías, o por terceros, en relación con la solicitud u otorgamiento de la medida, serán de competencia de los tribunales que corresponda con arreglo a las disposiciones de las leyes 19.039 y 17.336.

	Artículo 14.- En todo momento el titular del derecho y el importador podrán inspeccionar la mercancía retenida, a su costa.
	10. Agrégase en el artículo 14, a continuación de la palabra “importador” la frase “dueño, consignante o consignatario”, antecedida de una coma. 
	Artículo 14.- En todo momento el titular del derecho y el importador, dueño, consignante o consignatario podrán inspeccionar la mercancía retenida, a su costa.

	Artículo 15.- Sin perjuicio de las medidas establecidas en las leyes Nº 19.039 y Nº 17.336, que pueda adoptar el juez respecto de la mercancía que haya sido declarada como infractora, ésta no podrá ser reexportada o sometida a otra destinación aduanera.
	11. En el artículo 15:

d) Intercálase a continuación de la expresión “Sin perjuicio de”, la frase “lo dispuesto en el artículo 12 y de”, 

e) Reemplázase la expresión “que haya sido declarada como infractora” por la frase “objeto de una suspensión de despacho”, e 

f) Intercálase entre las palabras “ser” y “reexportada” la frase “subastadas ni”. 


	Artículo 15.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 12 y de las medidas establecidas en las leyes Nº 19.039 y Nº 17.336 que pueda adoptar el juez respecto de la mercancía objeto de una suspensión de despacho, ésta no podrá ser subastada ni reexportada o sometida a otra destinación aduanera.



	Artículo 16.- La autoridad aduanera podrá disponer de oficio la suspensión del despacho de mercancía, cuando del simple examen de la misma resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o de mercancía que infringe el derecho de autor. En estos casos, la aduana deberá informar al titular del derecho, si estuviere identificado, la posible infracción, a objeto de que éste ejerza el derecho a solicitar la suspensión y los derechos que le correspondan de conformidad a las normas precedentes y en especial, a objeto de que proporcione información acerca de la autenticidad de las mercancías. La Aduana deberá, además, efectuar la denuncia, en conformidad a la ley.

La suspensión del despacho que disponga la aduana en conformidad a este artículo tendrá un plazo máximo de 5 días hábiles, transcurrido el cual, si no se recibiere notificación ordenando la mantención de la suspensión, se procederá al despacho de la mercancía de conformidad con el artículo 11. La aduana respectiva designará como depositario de la mercancía al dueño, importador, consignatario, almacenista o a un tercero, bajo las responsabilidades referidas en el artículo 12, o la pondrá a disposición del tribunal competente, según corresponda.

En todo caso, la aduana respectiva siempre podrá tomar una muestra representativa de la mercancía, para su examen o para ponerla a disposición del tribunal competente.


	12. Reeplázase el artículo 16 por el siguiente: 

“Artículo 16. Cuando de su simple examen resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o que infringe el derecho de autor, la Aduana deberá suspender el despacho de las mismas y efectuar la denuncia por los delitos que corresponda al Ministerio Público dentro de las 24 horas siguientes al momento de adoptada la medida, poniendo la mercancía y los demás antecedentes a su disposición.

En estos casos, la Aduana deberá informar la medida adoptada al titular del derecho, si estuviere identificado.

Notificada una resolución judicial u orden del Ministerio Público que implique el alzamiento de la medida de suspensión, se procederá al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate.”.
 
	Artículo 16. Cuando de su simple examen resultare evidente que se trata de mercancía de marca registrada falsificada o que infringe el derecho de autor, la Aduana deberá suspender el despacho de las mismas y efectuar la denuncia por los delitos que corresponda al Ministerio Público dentro de las 24 horas siguientes al momento de adoptada la medida, poniendo la mercancía y los demás antecedentes a su disposición.

En estos casos, la Aduana deberá informar la medida adoptada al titular del derecho, si estuviere identificado.

Notificada una resolución judicial u orden del Ministerio Público que implique el alzamiento de la medida de suspensión, se procederá al despacho de la mercancía, a petición del interesado, debiendo en todo caso darse cumplimiento a todas las disposiciones legales, reglamentarias e instrucciones relativas a la destinación aduanera de que se trate. 



	
	13. Incorpórese el siguiente artículo 16 A, nuevo:

“Artículo 16 A. Sólo si se cuenta con la autorización del titular del derecho, la mercancía podrá ser objeto de una salida alternativa que contemple la donación de éstas a instituciones de beneficencia o asistencia social, la que sólo podrá destinarla para sus fines propios.

En todo caso, la donación de las mercancías infractoras estará exenta del trámite de insinuación y de toda clase de derechos, impuestos y demás gravámenes, y tendrá el carácter de pública.
En ningún caso podrán comercializarse dentro o fuera del territorio de la República.”. 


	Artículo 16 A. Sólo si se cuenta con la autorización del titular del derecho, la mercancía podrá ser objeto de una salida alternativa que contemple la donación de éstas a instituciones de beneficencia o asistencia social, la que sólo podrá destinarla para sus fines propios.

En todo caso, la donación de las mercancías infractoras estará exenta del trámite de insinuación y de toda clase de derechos, impuestos y demás gravámenes, y tendrá el carácter de pública.
En ningún caso podrán comercializarse dentro o fuera del territorio de la República.

	
	14. Agréganse los siguientes artículos 16 B y 16 C nuevos: 

“Artículo 16 B. Los costos de almacenaje, traslado y destrucción de las mercancías infractoras a que den lugar los procedimientos establecidos en esta ley, serán de responsabilidad del infractor.”

Artículo 16 C. Tratándose de mercancía que ha sido objeto de la medida de suspensión, el almacenista no podrá ejercer el derecho legal de retención sino en el caso del artículo 12 inciso 2º.”.
	Artículo 16 B. Los costos de almacenaje, traslado y destrucción de las mercancías infractoras a que den lugar los procedimientos establecidos en esta ley, serán de responsabilidad del infractor. 

Artículo 16 C. Tratándose de mercancía que ha sido objeto de la medida de suspensión, el almacenista no podrá ejercer el derecho legal de retención sino en el caso del artículo 12 inciso 2º.”.

	Artículo 17.- Se excluyen de las medidas en frontera las mercaderías que por su cantidad o volumen, no tengan carácter comercial y formen parte del equipaje personal de los viajeros.

	
	Artículo 17.- Se excluyen de las medidas en frontera las mercaderías que por su cantidad o volumen, no tengan carácter comercial y formen parte del equipaje personal de los viajeros.


	Artículo 18.- Las resoluciones dictadas por el juez competente, de conformidad a lo establecido en este Título, sólo serán susceptibles de recurso de reposición ante el mismo tribunal.


	14. Derógase el artículo 18. 
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